
B1.6 Muziek en podcasts 

☐ Praat over het streamen van muziek en podcasts
☐ Praat over welke series of muziek je leuk vindt / niet leuk vindt  

Het platform (La piattaforma) Afspelen (Riprodurre)

De aflevering (L'episodio) Streamen (Trasmettere in streaming)

De aanbeveling (La raccomandazione) Pauzeren (Mettere in pausa)

Het hoofdstuk (Il capitolo) Doorspoelen (Avanzare velocemente)

De podcast (Il podcast) Bingen (Fare binge listening)

De soundtrack (La colonna sonora) Herhalen (Ripetere)

Afspeellijst maken (Creare una playlist) zich abonneren op (iscriversi a)

delen met\/op\/van (condividere con\/su\/di) een hekel hebben aan (odiare)

luisteren naar (ascoltare) Verslaafd zijn aan (essere dipendente da)

Praten over (Parlare di) opgaan in (immergersi in)

Zoeken naar (Cercare) Luisteren naar (Ascoltare)

Opzoeken (Cercare (consultare))

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Bij een grote streamingdienst luisteren medewerkers de hele dag naar nieuwe muziek. Ze
stellen afspeellijsten samen en beslissen welke nummers in een playlist komen. Er staan
dertig miljoen nummers op het platform en gebruikers maken miljarden lijsten. Artiesten
komen soms langs om hun muziek te laten horen. Als veel luisteraars een liedje snel
skippen, wordt het minder populair.

In un grande servizio di streaming i dipendenti ascoltano nuova musica tutto il giorno. Compilano liste di
riproduzione e decidono quali brani entrano in una playlist. Sulla piattaforma ci sono trenta milioni di brani e
gli utenti creano miliardi di liste. Gli artisti a volte passano per far ascoltare la loro musica. Se molti ascoltatori
saltano rapidamente una canzone, diventa meno popolare.

1. Waarom luisteren medewerkers de hele dag naar veel nieuwe muziek?

a. Om radio-uitzendingen te presenteren b. Om concertkaartjes te verkopen 

c. Om afspeellijsten te maken d. Om oude hits opnieuw op te nemen 
2. Wat gebeurt er als veel mensen een liedje direct skippen?

a. Dan wordt het liedje sneller een hit b. Dan mag het liedje niet meer worden
afgespeeld 

c. Dan krijgt het liedje automatisch reclame d. Dan vinden mensen het blijkbaar niet leuk 
1-c 2-d
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2. Grammatica: Verbi separabili 

 
Verbi che si dividono in due parti come opzoeken (op + zoeken) o meekijken
(mee + kijken).

1. Frase principale: Werkwoord in posizione 2, prefix completamente in fondo.
2. Con i verbi ausiliari come kan, wil, moet il verbo resta un unico blocco.
3. In una frase interrogativa: Werkwoord in posizione 1, prefix in fondo.

Prefix
(Prefisso)

Werkwoord (Verbo) Voorbeeldzin (Frase di esempio)

Op- (su-) zoeken (cercare) Ik zoek de podcast op. (Io cerco il podcast su.)

Af- (via-) spelen (riprodurre) Jij speelt de aflevering af. (Tu riproduci l’episodio via.)

Aan- (accendere-
)

zetten (mettere/accendere) Hij zet de soundtrack aan. (Lui accende la colonna sonora.)

Door- (avanti-) spoelen (mandare avanti)
Wij spoelen de reclame door. (Noi mandiamo avanti la
pubblicità.)

Dicht- (chiudere-
)

doen (fare/chiudere) U doet het scherm dicht. (Lei chiude lo schermo.)

Mee- (insieme-) kijken (guardare) Zij kijken met de serie mee. (Loro seguono la serie insieme.)

Samen-
(insieme-)

stellen (mettere
insieme/compilare)

Ik stel een nieuwe afspeellijst samen. (Io metto insieme una
nuova playlist.)

Vast- (fisso-) leggen (fissare/salvare) Hij legt de afspeellijst vast. (Lui salva la playlist.)

Samen-
(insieme-)

werken (collaborare)
Wij werken aan een podcast samen. (Noi collaboriamo a un
podcast.)

Uit- (spegnere-) gaan (andare/spegnersi)
De tablet gaat automatisch uit. (Il tablet si spegne
automaticamente.)

Con te + infinitief, 'te' va tra il prefisso e il verbo: op te zoeken.
L’accento nei verbi separabili cade sempre sul prefisso.
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1. Tijdens de treinreis ________________________________ ik een nieuwe podcast op.   (Durante il viaggio in
treno cerco un nuovo podcast.)  

a.   zoek  b.   op zoek  c.   zoek op  d.   opzoek

2. Kun je deze aflevering straks ________________________________?   (Puoi riprodurre questa puntata più
tardi?)  

a.   speelt af  b.   speel af  c.   af speelt  d.   afspelen

1. zoek 2. afspelen

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. Ik wil de podcast snel opzoeken.
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____________________________________________________________________________________________________
(Voglio cercare rapidamente il podcast.)

2. Jij speelt de aflevering af.
____________________________________________________________________________________________________
(Riproduci tu l’episodio?)

3. Hij wil de soundtrack aanzetten.
____________________________________________________________________________________________________
(Lui vuole accendere la colonna sonora.)

1. Ik wil de podcast snel opzoeken. 2. Speel jij de aflevering af? 3. Hij wil de soundtrack aanzetten.

Correggi l'errore 
1. Kun je die podcast even zoeken op?

_____________________________________________________________________________
Puoi cercare un attimo quel podcast?

2. Vanavond meekijk ik met de serie.
_____________________________________________________________________________
Stasera guardo la serie insieme.

1. Kun je die podcast even opzoeken? 2. Vanavond kijk ik met de serie mee.
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3.Esercizi

1. Abbina ogni parola alla sua definizione. 

a. opzoeken 1. Je spoelt de reclame door als je snel verder wilt luisteren.

b. afspelen 2. Je zoekt de titel in de app op om hem te vinden.

c. doorspoelen 3. Je speelt een aflevering af om ernaar te luisteren.
a-2 b-3 c-1

2. Aggiornamento del tuo servizio di streaming: nuove impostazioni per
i podcast (QR: Audio) 
Compila gli spazi vuoti: hoofdstukken, pauzeren, platform, doorspoelen, herhalen,
afleveringen, aanbevelingen, afspelen

Vanaf volgende maand past StreamNL de startpagina aan. Je ziet er sneller nieuwe muziek en
podcasts, op basis van je luistergedrag. Volgens het (1) ____________________ verschijnen er minder
algemene (2) ____________________ en meer suggesties die bij je passen. In je account kun je instellen
of nieuwe (3) ____________________ automatisch (4) ____________________ of eerst via wifi downloaden.

Er komt ook een duidelijkere speler: je kunt makkelijker (5) ____________________ , (6)
____________________ en (7) ____________________ . Vooral bij lange podcasts met (8) ____________________
is dat handig, bijvoorbeeld als je een deel opnieuw wilt beluisteren. Wil je geen veranderingen, dan
kun je de oude weergave nog twee maanden gebruiken. Daarna is de update verplicht voor alle
gebruikers.
A partire dal prossimo mese, StreamNL aggiornerà la pagina iniziale. Vedrai più rapidamente nuova musica e podcast,
in base alle tue abitudini di ascolto. Secondo la piattaforma compariranno meno consigli generici e più suggerimenti
adatti a te. Nel tuo account puoi impostare se i nuovi episodi debbano essere riprodotti automaticamente oppure
scaricati prima tramite wifi.

Arriverà anche un player più chiaro: potrai mettere in pausa, ripetere e mandare avanti più facilmente. Soprattutto nei
podcast lunghi con capitoli è comodo, per esempio se vuoi riascoltare una parte. Se non vuoi cambiamenti, potrai
usare ancora per due mesi la vecchia visualizzazione. Dopo, l’aggiornamento sarà obbligatorio per tutti gli utenti.

(1) platform, (2) aanbevelingen, (3) afleveringen, (4) afspelen, (5) pauzeren, (6) herhalen, (7) doorspoelen, (8)
hoofdstukken 

1. Welke functies van de update vind jij handig en welke juist niet, en waarom?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. De spreker luistert naar podcasts tijdens het thuiswerken om het werk wat
prettiger te maken.

☐ ☐

2. De spreker heeft de hele aflevering in één keer geluisterd zonder te stoppen. ☐ ☐
3. De spreker is van plan een afspeellijst met rustige muziek met collega’s te
delen.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Scegli la soluzione corretta 

1. Als ik een nieuwe podcast hoor, ____________________ ik
eerst de maker op.

(Quando ascolto un nuovo podcast, cerco
prima il creatore.)

a.   zoekt  b.   zocht  c.   zoeken  d.   zoek 

2. Voor de vergadering ____________________ je nog snel de
juiste aflevering op.

(Prima della riunione cerchi ancora
velocemente l'episodio giusto.)

a.   opzoekt  b.   zoek  c.   zoekt  d.   zoekte 

3. Tijdens het streamen ____________________ ik de reclame
meestal door.

(Durante lo streaming di solito mando avanti la
pubblicità.)

a.   spoel  b.   spoelde  c.   spoelt  d.   spoelen 

1. zoek 2. zoekt 3. spoel

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Podcast-tip tussen collega’s 

Sanne (collega): Heb je die podcast 'De Dag' al geprobeerd? Het platform geeft me steeds die
aanbeveling en eerlijk gezegd: ik ben er een beetje verslaafd aan.  
(Hai già provato quel podcast 'De Dag'? La piattaforma continua a consigliarmelo e,
sinceramente: ne sono un po’ dipendente.)

Mark (collega): Ik luister wel naar podcasts, maar ik haak soms af als een aflevering te lang
duurt. Kun je een goede, korte aflevering opzoeken om mee te beginnen?  
(Io ascolto i podcast, ma a volte mi stacco se un episodio dura troppo. Puoi cercare un
buon episodio breve per iniziare?)

Sanne (collega): Zeker — zoek naar de aflevering over de woningmarkt; die is kort en duidelijk.
Ik pauzeer 'm vaak als ik de trein uitstap en later spoel ik soms terug om een
deel te herhalen.  
(Certo — cerca l’episodio sul mercato immobiliare; è breve e chiaro. Spesso lo metto in
pausa quando scendo dal treno e più tardi a volte torno indietro per riascoltare una
parte.)

Mark (collega): Top. Kun je die aflevering met me delen? Dan abonneer ik me op de podcast
en kan ik 'm onderweg streamen.  
(Ottimo. Puoi condividere quell’episodio con me? Allora mi abbono al podcast e posso
ascoltarlo in streaming mentre sono in giro.)
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Sanne (collega): Komt goed, ik stuur je de link. En als je het leuk vindt, maak ik een afspeellijst
met vergelijkbare afleveringen en deel ik die ook.  
(Va bene, ti mando il link. E se ti piace, creo una playlist con episodi simili e la condivido
anche.)

1. Waarom raadt Sanne deze podcast aan en wat vindt Mark lastig aan lange afleveringen?
____________________________________________________________________________________________________

6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

Ik luister vaak naar ... en ik ga er helemaal in op. / Als ik iets nieuws wil vinden, zoek ik op ... of ik
volg aanbevelingen. / Ik heb een hekel aan ...; dan spoel ik door of zet ik het op pauze.

1. Welke muziek of podcast luister je de laatste tijd via een streamingplatform en waarom
past die bij jou?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Hoe zoek je meestal een nieuwe podcast of afspeellijst en wat doe je als je het toch niet leuk vindt?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Scrittura: WhatsApp (QR: IA+) 

Hoi! Ik zit morgen drie uur in de trein en ik wil wat nieuws luisteren. Ik ben een beetje
klaar met mijn vaste afspeellijst en ik weet niet goed welke podcast ik moet kiezen.

Heb jij een goede aanbeveling? Liefst iets dat je makkelijk kunt afspelen en waarvoor
je niet steeds je telefoon hoeft te pakken. En als je nog een fijne playlist hebt, wil je die
met mij delen? O ja: van welke muziek of series heb jij juist een hekel? Dan kies ik iets
anders. Thanks!
Lisa

 

Scrivi una risposta appropriata:  Ik kan je deze podcast aanraden: … / Zal ik mijn afspeellijst met je delen
via …? / Zelf houd ik (niet) zo van …, dus ik luister liever naar … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Opzoeken (cercare)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

Doorspoelen (scaricare)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

ik zoek op spoel door

jij/je zoekt op spoelt door

hij/zij/ze/het zoekt op spoelt door

wij/we zoeken op spoelen door

jullie zoeken op spoelen door

zij/ze zoeken op spoelen door
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